
BIRTHE 

Du ringede? 

LONNIE 

Ja, jeg ville gerne tale med dig 

BIRTHE 

Ja? 

LONNIE 

Jeg ville bare give dig… en undskyldningsgave. Tommy har været din kæreste, og da du er… var min bedste veninde, så 

var det vel det værste jeg overhovedet kunne gøre, men Tommy og jeg gjorde ikke noget! Vi ville bare gøre dig jaloux, 

fordi du scorede Dario, men der skete ikke noget! 

BIRHTE 

Står der idiot på ryggen af mig? 

LONNIE 

Øh, det ved jeg ikke… prøv at vend dig om 

BIRTHE 

Det er ikke dét jeg mener Lonnie! Det her er den kurv jeg gav dig i fødselsdagsgave, da du fyldte 16! 

LONNIE 

Ja, jeg… gemte den til en særlig lejlighed 

BIRTHE 

Lonnie… Hvis der er nogen, der skal undskylde, så er det mig. Du kom til festen med en fyr, som du var vild med, og jeg 

tog ham fra dig med fuldt overlæg. Jeg var vred, og jeg var ked af det, og jeg gjorde det nemmeste og dummeste. 

LONNIE 

Han var jo en nar! 

BIRTHE 

Ja han var! 

LONNIE 

Jeg er ligeglad med Dario! Han kan regne og hoppe. Og efter jeg var gået med Tommy, så sad vi bare og snakkede om 

dig i flere timer. Han er helt vild med dig… 

BIRHTE 

Er han? 

LONNIE 

Det kan alle da se! Måske lige bortset fra ham selv, nogle gange… 

LECIA 



Hej, Er I blevet gode venner igen? For Hilda og jeg er blevet enige om, at vi vil give jer alle tiders tilbud. Vi går jo alle 

sammen i samme klasse, så hvad siger I til at få en benhård og dybt koncentreret fælles eksamens-forberedelse? 

BIRTHE 

Hilda og jeg? 

LECIA 

Ja. Det er faktisk ret meget Hilda og jeg. Nå vi har en masse vi skal nå i dag. Hej, hej! 

HILDA 

Ciao, piger… 

LONNIE 

De er godt nok også blevet gode veninder 

BIRHTE 

Veninder? Er du blind?! 

LONNIE 

Hvad? 

BIRTHE 

Ikke noget… Lad os gå hjem til mig, så skal jeg prøve at forklare dig det hele 

LONNIE 

Det sagde du også dengang, da du skulle forklare mig al det der symbolske med blomsterne og bierne! 

BIRTHE 

Ja, men den her gang er der nok ikke så mange bier inde i billeder… 

 


